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Getting started with A o A
A O . . | English Romana
Prel | "e re utl I ISatlon LOQItECh@ 1 Turn on computer. Porniti computerul.
. . 1
®
Logitech” Wireless Mouse M310 | Deutsch Hrvatski
| Schalten Sie Ukljucite racunalo.
I den Computer ein.
o ! . Srpski
ingstened Vi e ! Francais Ukljucite racunar.
%Tem\ggew‘{}‘e\‘jiwweww | Mettez 'ordinateur
Loghe 1 i ¥ ve
: sous tension. Slovensdna
| Mo-pycaa Vklopite racunalnik.
| PY!
| Brnioumte KomnboTep. Eesti
1 s .
Lulitage arvuti sisse.
I Po polsku
! Wiacz komputer. el
| Latviski
1 . leslédziet datoru.
| YKpaiHcbka
| YBIMKHITb KOMM'toTEp. Liett I\'I.l.[
1 S N
Jjunkite kompiuteri.
! Magyar
1 y
| Kapcsolja be ltaliano
a szamitogepet. X
1 Accendere il computer.
1 <o
Slovendina -
! I Ceska verze
| Zapnite pocitac. - o
| Zapnéte pocitac.
: Bbbarapckn
| Brniouete KommioTbpa.
1
1
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English VipaiHcbKa Roméana Latviski :
1. Install the AA mouse battery. 1. YcTaHoBITb 6atapeio po3mMipom 1. Instalati bateriile alcaline de tip AA. 1. levietojiet AA peles bateriju. |
2. The ON/Off slider should be in AA ANA M. 2. Cursorul glisant ON/OFF 2. Bidamajam ieslégsanasfizslégsanas 1 USB
the ON position. 2. Mos3yHok YBIMK/B/IMK, (Pornit/Oprit) trebuie sd fie sledzim ir jabat stavokli ON 1 Py
Mag By TV BCTAHOB/EHO in pozitia ON (Pornit). (leslegts). 1
ON (YBIMK) 1
Deutsch B NONOXEHHA
T ) Hi . . . 1
1. Legen Sie die Batterie vom Typ rvatski I.|etqu 1
AA in die Maus ein. Magya" 1. U mis stavite AA bateriju. 1. |dékite AA tipo pelés baterijas. 1
2. Der Ein-/Ausschalter muss sich 1. Helyezze be az AA meéretd 2. Klizni prekidac za ukljucivanje 2. Jjungimo / isjungimo slankiklis 1
in der ON-Stellung befinden. ceruzaelemet. i iskljucivanje (ON/Off) treba biti u turi bdti nustatytas j padetj ON I
2. Abe- és kikapcsologombot &llitsa polozaju ON. (ijlungta). !
- bekapcsolt &llasra. !
Francais ) i I
1. Insérez la pile AA dans la souris. e Srpskl Italiano !
2. Le curseur de marche/arrét doit Slovendina 1. Ubacite AA bateriju za mi3a. 1. Inserire la batteria AA nel mouse. I
étre sur la position ON. 1. VioZte batériu mysi typu AA. 2. Kliza¢ za ukljucivanjefiskljucivanje 2. Verificare che linterruttore !
= 2. Prepinac napdjania musf byt bi trebalo da bude u poloZaju ON di accensione sia posizionato :
MNo-pyccku v pozicii ON (ZAPNUTE). (UKUUCENO). su ON. |
1. YcTaHoBMTE B MbllUb GaTapeiiky e 9 . !
Mna AA. Bbarapckun Slovensdina Ceska verze I
2. MNepeknioyatent BKIOYEHUA 1. TMocTaserte 6ateprista pasmep AA 1. Vstavite alkalno baterijo AA 1. Vlozte baterii mysi velikosti AA. :
11 OTKIIOUEHNS AOKeH GbiTb Ha MULLIKaTa. za misko. 2. Posuvny vypinac by se mél |
B8 nonoxeHuv ON. 2. Mnbaraust Bkn/Vi3kn. 1pa6ea aa 2. Drsnik »ON/Off« (VKLOP/Izklop) nachdzet v poloze ZAPNUTO. |
0 6bae B nonoxerue Bkn. (ON). mora biti v poloZaju »ON« (VKLOP). i
Po polsku i :
1. Wiz baterie AA do myszy. Eesti I
2. Przesun suwak wiacznika 1. Paigaldage AA-tllipi patarei. I
na pozycje ON. 2. Sisse-/valjalulitamise liuglliti peaks 1
olema asendis ON (Sees). 1
1
1
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‘s‘ Mo-pycckn Magyar Romana Slovenscina Lietuviy
www.logitech.com/downloads Mo3sppasnsaem! Bce roToBo K 1CMOMNb30BaHMIO MbILLIM. Gratuldlunk! Megkezdheti az egér hasznalatat. Felicitdril Acum sunteti pregatit sa utilizati mouse-ul. Cestitamo! Miska je pripravijena za uporabo. Sveikiname! Dabar esate pasiruo3e naudotis pele.
-09 _ = PaclumpeHHble GyHKUMM /Iconb30BaHIie creumansHoro Specialis funkciék. Az alapfunkciok hasznalatahoz Caracteristici avansate. Software-ul este optional Dodatne funkcije. Za to misko ni treba namestiti Papildomos funkcijos. Sios pelés programiné jranga
! NPOrPaMMHOTo obecreveHms Heoba3aTeNbHo. 3arpyauTe no nem sziikséges szoftvert telepiteni. Ha igénybe szeretné pentru acest mouse! Descarcati software-ul gratuit programske opreme. Ce Zelite prilagoditi tipke miske in yra pasirinktine! Atsisiuskite nemokama pelés programine
anpecy www.logitech.com/downloads Gecrinatroe venni az egérgombok programozhaté funkcioit és al mouse-ului (Logitech® Setpoint™ pentru Windows® omogociti funkcije sredinske tipke, s spletnega mesta jranga (,Logitech® Setpoint®, skirta ,Windows®*,
lish nporpammHoe obecriedenie ans mbiw (Logitech® SetPoint™ @ kdzépsé gombot, toltse le ingyenes egérszoftvertinket sau Logitech Control Center pentru Macintosh®) www.logitech.com/downloads prenesite brezplacno arba ,Logitech Control Center®, skirta ,Macintosh®“)
EI'Ig na Windows® nnm Logitech Control Center ans Macintosh®), (Windows® rendszerhez a Logitech® Setpoint™, de la www.logitech.com/downloads pentru programsko opremo za misko (Logitech® Setpoint™ for i$ svetainés www.logitech.com/downloads,
Congratulations! You are now ready to use your mouse. UTOBBI HACTPaKBaTh GYHKLVM KHOMOK MbILLW 11 NOMb30BaTbCA Macintosh® rendszerhez pedig a Logitech Control Center a particulariza butoanele mouse-ului si pentru a activa Windows® or Logitech Control Center for Macintosh®). jei norite pritaikyti pelés klaviSus ir jjungti vidurinio
Advanced features. Software is optional for this mouse! GYHKLMOHABHOCTBIO CPEHEN KHOMKM. szoftvert) a www.logitech.com/downloads webhelyrél.  functionarea butonului din mijloc. mygtuko funkcija.
Download the free mouse software (Logitech® Setpoint™ Eesti
for Wlndows? or Logitech Control Center for Macintosh®) Po pOlSkl.I Slovendna Hrvatski Annitlernel Niitd véite hakata oma hiirt kasutama Italiano
at www.logitech.com/downloads to customize the R j . . B . . . . . N % . . e : . . s - . .
mouse buttons and to enable the middle button feature. Gratulacjel Mozesz juz smiafo uzywac swojej myszy. Gratulujeme! Teraz ste pripraveni na pouZivanie svojej mysi. ~ Cestitamo! Sada ste spremni za koristenje misa. Lisafunktsioonid. Selle hiire puhul on tarkvara valikuline! Complimenti. E ora possibile utilizzare il mouse.
Funkcje zaawansowane. Zainstalowanie Rozsirené funkcie. Softvér pre tdto mys je volitelny. Napredne znacajke. Softver za ovaj mis nije obavezan! Laadige alla hiire tasuta tarkvara (Logitech® Setpoint™ Funzioni avanzate. Per questo mouse il software
Deutsd oprogramowania dla tej myszy jest opcjonalne. Ak chcete prispdsobit tlacidla mysi a pouzivat funkciu Da biste prilagodili tipke miSa i omogucili znacajku srednje operatsioonististeemile Windows® voi Logitech & facoltativo. Scaricare il software gratuito del mouse
Aby dostosowac przyciski myszy oraz uaktywnic¢ stredného tlacidla mysi, prevezmite bezplatny softvér tipke, na web-mjestu www.logitech.com/downloads Control Center operatsioonististeemile Macintosh®) (Logitech® Setpoint™ per Windows® o Logitech
Herzlichen Gliickwunsch! Ihre Maus ist jetzt einsatzbereit.  srodkowy przycisk, pobierz bezptatne oprogramowanie pre my3 (Logitech® Setpoint™ pre systém Windows® preuzmite besplatan softver za mis (Logitech® Setpoint® aadressilt www.logitech.com/downloads; Control Center per Macintosh®) allindirizzo
Erweiterte Funktionen: Fiir diese Maus ist optionale myszy (Logitech® SetPoint™ dla systemu Windows® alebo Logitech Control Center pre systém Macintosh®) za Windows® ili Logitech Control Center za Macintosh®). see voimaldab teil hiire nuppe kohandada ja keskmise www.logitech.com/downloads se si desidera
Software verfiigbar! Laden Sie die kostenlose Maus- lub Logitech Control Center dla komputeréw Macintosh®) na lokalite www.logitech.com/downloads. nupu funktsiooni kasutada. personalizzare i pulsanti o attivare le funzioni
Software (Logitech® Setpoint™ fiir Windows® z witryny www.logitech.com/downloads. SI'pSki del pulsante centrale.
. " . . . .
oder Logitech .COHUOl Center fiir Macintosh®) . B'bnrapc Cestitamo! Sada moZete da pocnete sa koris¢enjem Latviski < <
von www.logitech.com/downloads herunter, pralucu(a ' . . . o Ceska verze
um die Maustasten anzupassen und die Funktionen lNo3ppasneHusl Beue CTe roToBK A1a U3N0N3BaTe MULLIKATa CH. SVog misa. Apsveicam! Esat sagatavojies peles lietoSanai. o " o 3
der mittleren Taste zu aktivieren. Bitaemo! Tenep moxHa BIKOPVCTOBYBAT MULLY. Paswmpenu GpyHKummn. CodTyepsT 3a Tasv MILLKa Napredne funkcije. Za ovaj mis softver je opcionalan! Papildu iespéjas. Programmataras izmantosana Sai pelei  Blahoprejemel Nyni miZete mys zacit pouzivat.
YnockoHaneHi pyHKuji. [1porpame 3a6e3neveHHs Ana e o xenaHue! Vsternete 6e3nnatHua codryep 3a MuLLIKaTa Preuzmite besplatni softver za misa (Logitech® Setpoint™ nav obligata. Lai pielagotu peles pogas un iespé&jotu vidéjas  Pokrocilé funkce. Pro tuto mys neni nutny software.
. L€l My Heo60B'A3KoBe. L6 HanalLTyBaTV NapameTpi (Logitech® Setpoint™ 3a Windows® vnn Logitech Control za Windows® ili Logitech Control Center za Macintosh®) pogas funkciju, vietné www.logitech.com/downloads Chcete-li nastavit tlacitka mysi a povolit funkci
F rancais KHOMOK MWL 7 aKTVBYBaTW GYHKLKO CEPeaHBOT KHOMKM, Center 3a Macintosh®) ot www.logitech.com/downloads, na lokaciji www.logitech.com/downloads lejupieladéjiet peles bezmaksas programmatiiru prostredniho tlacitka, stahnéte si z webu
Félicitations! Vous pouvez a présent utiliser la souris. 3aBaHTaTe 6Ee3KOLLTOBHE MPOrpamHe 3abe3nevyeHHs 3a [1a NepcoHanusypate GyToHWTe Ha MULLIKaTa da biste prilagodili tastere misa i omogucili funkciju (Logitech® SetPoint® operétajsistemai Windows® www.logitech.com/downloads bezplatny software
Fonctions avancées. Le logiciel de cette souris Ana mnwi (Logitech® Setpoint™ ana Windows® abo V1 Aa akTviBvpaTe GyHKUWATa Ha CpeaHiiA Gy TOH. srednjeg tastera. vai Logitech Control Center operétajsistémai Macintosh®). pro mys (Logitech® Setpoint™ pro Windows® nebo
est disponible en option. Téléchargez-le gratuitement Logitech Control Center gna Macintosh®) Ha se6-carri Logitech Control Center pro Macintosh®).
(Logitech® SetPoint™ pour Windows® ou www.logitech.com/downloads.
Logitech Control Center pour Macintosh®)
sur www.logitech.com/downloads pour
personnaliser |'utilisation des boutons de la souris
et activer I'utilisation du bouton central.
- /
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English
Features Jellemzok Funkcije
1. Battery LED flashes red 1. Toltottségjelzo LED, 1. Ko zacne primanjkovati energije
when battery power is low mely piros villogassal jelzi v bateriji, lucka LED za baterijo
2. Vertical scrolling az alacsony toltottséget zacne svetiti rdece.
3. On/Off slider 2. Flggoleges gorgetés 2. Navpicno drsenje
4. Press down and slide to release 3. Be- és kikapcsolégomb 3. Drsnik za vklop/izklop
battery door 4. Nyomja meg, majd cstisztassa le 4. Pritisnite in povlecite
5. USB Nano receiver storage az elemtarto rekesz nyitdsahoz pokrov prostora za baterijo,
5. Az USB-csatlakozasi Nano da ga sprostite
Deutsch vevbegység tarolorekesze 5. Shramba za sprejemnik
Funktionen . USB Nano
1. Die Batterie-LED blinkt rot, Slovendina .
wenn die Batterie schwach ist. Funkcie Eesti
2. Vertikaler Bildlauf 1. Ak je batéria takmer vybitd, Omadused
3. Ein-/Ausschalter kontrolka LED Grovne nabitia 1. LED-patareituli vilgub punaselt,
4. Driicken Sie auf die Klappe batérie blika nacerveno kui patarei hakkab tiihjaks
und schieben Sie sie, um das 2. 2Zvislé postvanie saama
Batteriefach zu offnen. 3. Prepinac napdjania 2. Vertikaalne kerimine
5. USB-Nano-Empfangerfach 4. Stlacenim nadol a posunutim 3. Sisse-/véljaltilitamise liuglaliti
uvolnite kryt batérie 4. Patareipesa avamiseks vajutage
Frangais 5. Uschovanie nanoprijimaca USB alla ning ltkake
Fonctions 5. USB Nano-vastuvotja hoidik
1. Le témoin lumineux clignote bbnrapckun L.
en rouge lorsque le niveau OyHKUMN Latviski
de charge de la pile est faible 1. CeeTtoavonsT 3a batepuata Funkcijas
2. Défilement vertical MIra B YePBEHO, KOraTo 1. Baterijas indikators mirgo
————— 3. Curseur de marche/arrét GatepyiATa e u3TolLeHa sarkana krasa, ja baterija
4. Appuyez sur le couvercle 2. BepTukanHo npesbprate ir gandriz tuk3a.
du compartiment de la pile et 3. Mnb3ray Brn/Viskn. 2. Vertikala ritinasana.
faites-le glisser pour I'ouvrir. 4. HatvicHeTe 1 nb3HeTe, 3. Bidams ieslégsanas/
5. Boitier du nano-récepteur USB 3a f1a 0cBOGOAMTE KanayeTto izslegsanas slédzis.
3a batepunte 4. Nospiediet un pabidiet,
ﬂo—pyccxvl 5. Otgenere 3a USB lai atvértu baterijas
OnucaHue HaHO-NPVIeMHYIKa nodalijuma vacinu.
1. CBETOMMOAHbIM MHAVKATOP .. 5. USB nanotehnologijas
6aTapeu MUraeT KpacHbIM Roméana uztveréja kratuve.
CBETOM MPU HU3KOM YPOBHE Caracteristici . .
3apApa 6atapen 1. LED-ul bateriei lumineaza I.letumu
2. BeptukanbHaa NpokpyTKa rosu intermitent cand bateria Funkcijos
3. lNepeknioyatens BKIIOYEHNA este descarcata 1. Senkant baterijai,
11 OTKNIOYEHIA 2. Derulare verticala raudonai mirksi jos indikatorius
4. Haxmute v BbiiBYHbTE, 3. Cursor glisant ON/OFF 2. Vertikali slinktis
YTOObI OTKPBITH KPBILLKY (Pornit/Oprit) 3. |jungimo / igjungimo slankiklis
6aTapeliHoro otceka 4. Apasatisi glisati pentru a elibera 4. Paspauskite ir stumkite, kad
5. OTCeK AnA XpaHeHws capacul bateriei atidarytuméte baterijos dureles
HaHo-npriemHmKa USB 5. Compartiment de depozitare 5. USB nanoimtuvo atmintiné
a nanoreceptorului USB .
Po . Italiano
Funkcje Hrvatski Caratteristiche
1. Dioda LED baterii pulsujaca Znacajke 1. LED della batteria: lampeggia
czerwonym $wiattemn, gdy 1. LED lampica baterija bljeska di rosso quando il livello
baterie s3 na wyczerpaniu crveno kada su baterije slabe. di carica e basso
2. Przewijanie w pionie 2. Okomito pomicanje 2. Scorrimento verticale
3. Suwak wylacznika 3. Klizni prekidac za ukljucivanje 3. Interruttore di accensione
4. Komora na baterie iiskljucivanje 4. Vano batterie: per aprirlo,
otwierana przez przycisniecie 4. Pritisnite i pogurnite da biste premere e fare scorrere
i przesuniecie otvorili vratasca odjeljka il coperchio
5. Schowek nanoodbiornika USB za baterije 5. Alloggiamento del ricevitore
. 5. Spremnik USB nanoprijamnika Nano USB
YKpaiHcbKa . 3
Oy Ceska verze
1. fAKwo piseHb 3apady batapel Funkcije Funkce
HM3bKII, IHAVKATOP 3apAdy 1. LED baterije trepti crvenom 1. Pi vybitych bateriich blika
MUFOTUTb YEPBOHVIM bojom kada je baterija pri kraju indikator cervené.
2. BeptukanbHe NpokpyyyBaHHs 2. Vertikalno pomeranje 2. Svisly posuv
3. Mos3yHok YBIMK/BUMK. 3. Kliza¢ za ukljucivanje/ 3. Posuvny vypinac
4. HaTWCHITb | NOCyHbTE KPULLKY iskljucivanje 4. Zatlacenim a vysunutim
BiAgineHHs ana 6atapei 4. Pritisnite i povucite da biste uvolnite kryt baterie.
5. 36epiraHHa MiHi-Npuiivava USB otvorili poklopac baterije 5. Ulozny prostor pro
L 5. Odeljak USB Nano-prijemnika nanopifijimac USB
V4
\
N\
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Help with setup

English

No pointer movement or erratic movement
1. Is the power on?

. Check the USB Nano receiver; change ports.
. Check the battery.

. Try a different surface.

. Remove metallic objects between the mouse
and the USB Nano receiver.

u A W N

6. If the USB Nano receiver is plugged
into a USB hub, try plugging it directly into
the computer.

Probleme bei der Einrichtung?
Deutsch

Zeiger bewegt sich nicht oder
unberechenbar

1. Ist das Cerat eingeschaltet?

2. Uberprifen Sie den USB-Nano-Empfanger;
wahlen Sie einen anderen Anschluss.

3. Prifen Sie die Batterie.

4. Versuchen Sie es mit einer anderen
Unterlage.

5. Entfernen Sie Metallgegenstande zwischen
der Maus und dem USB-Nano-Empféanger.

6. Wenn der USB-Nano-Empfanger an einen
USB-
Hub angeschlossen ist, stecken Sie ihn direkt
in den Computer ein.

Aide pour la configuration
Francais

Pointeur immobile ou incontrdélable
1. La souris est-elle sous tension?

2. Vérifiez le nano-récepteur USB;
changez de port.

3. Vérifiez la pile.
4. Essayez une autre surface.

5. Déplacez tout objet métallique se trouvant
entre la souris et le nano-récepteur USB.

6. Sile nano-récepteur USB est branché dans
un hub USB, branchez-le plutot directement
sur l'ordinateur.

[lomolLLb B HAaCTpoWKe

Mo-pycckn

OTCyTCTBYE NEPEMELLEHA WU
6ecropsAfoUHOE NepemeLleHe yKasaTtens

1. BkmioyeHo nv nntaHve?

2. MNpoBepbTe HaHo-MprieMHIK USB,
BOCMONb3YATECH [PYTVM MOPTOM.
3. TNposepbTe Gatapeliky.
4. Monpobyiite paboTaTh Ha [pPYroi NOBEPXHOCTU.
5. Ypanute metannnyeckme npeameTsl,
KOTOPbIE HaXOAATCA MEXAY MbILLIbIO
1 HaHo-NpuemHkom USB.
6. Ecnv HaHo-npriemHyK USB nogksnioueH

K USB-KoHLieHTpaTopy, NoAKMounTe ero
HEMOCPEACTBEHHO K KOMMbIOTEPY.

Pomoc dotyczaca
konfigurowania

Po polsku

Wskaznik myszy nie porusza sie wcale
lub porusza sie chaotycznie

—

. Czy zasilanie jest wiaczone?

. Sprawdz nanoodbiornik USB, zmien porty.
Sprawdz baterie.

. Wyprobuj dziatanie myszy na innej powierzchni.
. Usun metalowe przedmioty znajdujace sie

miedzy mysza a nanoodbiornikiem USB.
6. Jesli nanoodbiornik USB jest podfaczony do

koncentratora USB, sprébuj podtaczy¢ go

bezposrednio do komputera.

[loBinKa 3 HaCTPOKBaHHA

YKpaiHcbKa

BkasiBHUK He PYXa€eTbCA UM pyXa€eTbcAa

XaoTU4YHO

1. MNepeBipTe, Un BBIMKHEHO »KMBEHHS.

2. TepesipTe MiHi-npuiimay USB Ta cnpobyiite
CKOPUCTATUCh IHLLIMMM MOPTaMMU.

3. TepesipTe Gatapelo.

4. CnpobyiTe Ha iHLWii NOBEPXHI.

5. TpurbepiTb MeTaniuHi NpeameTY, AKI 3HaXOAATbCA
MiX MULLEtO Ta MiHI-NpriiMadem USB.

6. AKWO MiHi-npuiimay USB nig'eaHano go
KoHLeHTpaTopa USB, cnpobyiite nig'efHaty oro
6e3nocepeaHbO 10 KoM 'toTepa.

Seqitség a beallitashoz

Magyar

Nem, vagy csak akadozva mozog

az egérmutato.

1. Be van kapcsolva a készilek?

2. Ellendrizze az USB-csatlakozasi Nano
vevoegységet; probdlkozzon masik porttal.

3. Ellendrizze az elemet.
4. Probalkozzon mas felllettel.

5. Tavolitsa el a fémtdrgyakat az egér és az USB-
csatlakozast Nano vevéegység kozdl.

6. Ha a Nano vevbegység USB-elosztohoz
csatlakozik, probalja meg kdzvetlendl
a szamitogéphez csatlakoztatni.

Pomoc s nastavenim

Slovendina

Ukazovatel sa nehybe alebo sa postiva

nespravne

—

. Je napdjanie zapnuté?

2. Skontrolujte nanoprijimac USB alebo pouzite

iné porty.

3. Skontrolujte batériu.

4. Skiste pouzit iny povrch.
5. Odstrarite kovove objekty medzi mySou
a nanoprijimacom USB.

6. Ak je nanoprijimac USB zapojeny do
rozbocovaca USB, skiste ho zapojit priamo

do pocitaca.

Belgié | Belgique Dutch: +32-(0)2 200 64 44;

French: +32-(0)2 200 64 40

Russija

+7(495) 641 34 60

Ceska Republika +420 239 000 335

Schweiz [ Suisse

D +41-(0)22 761 40 12

Svizzera F+41-(0)22 761 40 16
| +41-(0)22 761 40 20
Danmark +45-38 32 31 20 E +41 (0)22 761 40 25
Deutschland +49-(0)69-51 709 427 South Africa 0800981 089
Espana +34-91-275 45 88 Suomi +358-(0)9 725 191 08
France +33-(0)1-57 3232 71 Sverige +46-(0)8-501 632 83
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[lomoLL| 3a HAaCTPOVBAHETO
Bbnrapcku

MokazanewsT He ce ABYKM 130610
VN He ce ABVXW MMagKo

1. 3axpaHBaHETO BKOYEHO NN €7

2. MNposepeTe USB HaHO-NPUEMHWKa;
CMeHeTe MopToBeTe.

3. MposepeTe GatepuaTa.
4. OnwuTaliTe C Apyra NOBbPXHOCT.

5. MaxHeTe mMeTanHuTe NpeaMeTvi Mexay
MULLIKaTa 1 USB HaHO-NpremHMKa.

6. Ako USB HaHO-MPYEMHMKBT e BKITioYeH
8 USB KOHLieHTpaTOp, ONuTaiiTe Aa ro
BKIIOUMTE AVPEKTHO KbM KOMMIOTbPA.

Ajutor pentru configurare
Roména

Nicio miscare a cursorului sau miscare
aleatoare a acestuia

1. Alimentarea este pornita?

2. Verificati nanoreceptorul USB,
schimbati porturile.

3. Verificati bateria.
. Incercati pe o alta suprafata.

5. Indepartati obiectele de metal dintre mouse
si nanoreceptorul USB.

6. Daca nanoreceptorul USB este conectat
la un hub USB, incercati conectarea acestuia
direct la computer.

Pomoc pri postavijanju
Hrvatski
Pokazivac se ne krece ili se krece
nepravilno
1. Je li uredaj ukljucen?
2. Provjerite USB nanoprijamnik,
promijenite prikljucke.
. Provjerite bateriju.
4. Pokusajte na nekoj drugoj povrsini.
. Uklonite metalne objekte izmedu misa
i USB nanoprijamnika.
. Ako je USB nanoprijamnik prikljucen u USB
koncentrator, pokusajte ga prikljuciti izravno
u racunalo.
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Pomoc sa instaliranjem

Pokazivac se ne pomera ili se pomera

nekontrolisano

1. Da li je napajanje ukljuceno?

2. Proverite USB Nano-prijemnik;
promenite portove.

3. Proverite bateriju.

4. Isprobajte drugu podlogu.

5. Uklonite metalne objekte izmedu miSa
i USB Nano-prijemnika.

6. Ako je USB Nano-prijemnik prikljucen
na USB ¢voriste, pokusajte da ga prikljucite
direktno na racunar.

Pomoc pri namestitvi

sk Gina

Kazalec se ne premika ali pa se premika
neenakomerno

1. Ali je miska vklopljena?

2. Preverite sprejemnik USB Nano;
zamenjajte vrata.

3. Preverite baterijo.
4. Preskusite misko e na drugi podlagi.

5. Odstranite kovinske predmete, ki so med
misko in sprejemnikom USB Nano.

6. Ce je sprejemnik USB Nano prikljucen
na zvezdisce USB, ga poskusite prikljuciti
neposredno na racunalnik.
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Abiks kasutamisel

Eesti

Kursor ei liigu véi liigub ebaiihtlaselt
1. Kas toide on sisse ltlitatud?

2. Kontrollige USB Nano-vastuvétjat;
vahetage porte.

. Kontrollige patareid.

4. Proovige hiirt kasutada monel
muul aluspinnal.

. Korvaldage hiire ja USB Nano-vastuvotja
vahele jédvad metallesemed.

. Kui USB Nano-vastuvétja on Gihendatud

USB-jaoturisse, proovige tihendada see otse
arvutiga.
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Palidziba uzstadisana
Latviski

Raditajs nekustas vai kustas neparasti
1. Vaiierice ir ieslégta?

2. Parbaudiet USB nanotehnologijas uztvéréju;
mainiet portus.

Parbaudiet bateriju.
4. Izméginiet citu virsmu.

. Nonemiet starp peli un USB nanotehnologijas
uztveréju esosos metala priekSmetus.
. Ja USB nanotehnologijas uztveréjs ir

pievienots USB centrmezglam, méginiet
uztvéréju pievienot datoram.
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Reikia pagalbos nustatant?
Lietuviy

Rodyklé nejuda arba juda netolygiai
1. Ar jjungtas maitinimas?

2. Patikrinkite USB nanoimtuva;
jjunkite i kita prievada.

. Patikrinkite baterija.
4. I3bandykite kita pavirsiu.

. Pasalinkite bet kokius metalinius daiktus,
esancius tarp pelés ir USB nanoimtuvo.

6. Jei USB nanoimtuvas prijungtas prie USB

Sakotuvo, pabandykite ji prijungti tiesiai prie

savo kompiuterio.
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Problemi di configurazione
Italiano

Il puntatore non si muove o si muove
in modo irregolare

1. Verificare che il dispositivo sia acceso.

2. Controllare il ricevitore Nano USB;
cambiare porta.

3. Controllare la batteria.
4. Provare a utilizzare una superficie diversa.

5. Rimuovere eventuali oggetti metallici
presenti nella traiettoria tra il mouse
e il ricevitore Nano USB.

6. Se il ricevitore Nano USB & collegato
a un hub USB, provare a collegarlo
direttamente al computer.

Pomoc pri instalaci
Ceska verze
Ukazatel se nepohybuje nebo se pohybuje
nepravidelné.
1. Je zapnuto napajeni?
Zkontrolujte nanopfijimac USB, zmeérite porty.
Zkontrolujte baterii.
Vyzkousejte jiny povrch.
Qdstrarite kovové predmeéty mezi mysi
a nanopfijimacem USB.
6. Pokud je nanopiijimac USB pfipojen
k rozbocovaci USB, pripojte jej pfimo
k poditaci.
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